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1. ODDÍL - Záznam o konverzi

znění pozdějších předpisů (dále jen “zákon”)
podle zákona č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, ve 

k datové zprávě
Ověřovací doložka

Zajišťovací prvek:

Počet listů:

Výstup odpovídá vstupu:

Datum:

Jméno a příjmení:

Název organizace:

Pořadové číslo konverze:

Elektronický podpis

25 5400 Clb 5400 vzor č. 1

Datum vyhotovení

NEANO
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INVESTICE DO VASI BUDOUCNOSTI

Č íslo smlouvy MF

3302/016/2013
Toto číslo uvádějte při fakturaci

SMLOUVA O Dl LO
Vývoj IS Viola 2013

uzavírají na základě výsledků jednacího řízení č.j. MF-33735/2013/23-2302/BA v souladu
s ustanovením § 23 odst. 4 písm. a) Zákona č . 137/2006 Sb., o ve řejných zakázkách, ve znění
pozdějších p ředpisů (dále jen „zákon") a podle § 536 a násl. zákona č . 513/1991 Sb., obchod-
ního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, a podle zákona 121/2000 Sb., autorského záko-

na, ve znění pozdějších předpisů, následující smlouvu:

Smluvní strany:

Česká republika - Ministerstvo financí
Letenská 15, 118 10 Praha 1
IČ : 00006947
DIČ :CZ00006947
bankovní spojení: ČNB - Praha 1
č íslo účtu: 3328-001/710
jejímž jménem jedná Mgr. Radoslav Bulí ř , ředitel odboru 38 Rozvoj ICT MF
(dále jen „objednatel")

a

Krabat cz s.r.o.
Rýdlova 695, 251 01 Ř íčany
IČ : 2651 3625
DIČ : CZ2651 3625
bankovní spojení: Fio banka, a.s.
č íslo účtu: 2500207082/2010
zastoupená panem Ing. Ondřejem Klimešem, jednatelem
(dále jen ,.zhotovitel")

I. Předm ět smlouvy

Zhotovitel se zavazuje zhotovit a p ředat objednateli dílo spo č ívající v rozší ření poč íta-
čového programu Viola (dále jen ,.dílo"), který je vytvo řen pro účtování a finanční mo-
nitoring prostředků strukturálních fond ů a Fondu soudržnosti EU v okruhu p ůsobnosti
Platebního orgánu vytvo řeného na základě smlouvy mezi objednatelem a zhotovitelem,
uzavřené dne 29. 4. 2004, zakázkové číslo objednatele 403/037/2004 (dále jen ,.soft-
ware Viola"). Vývoj zahrnuje i administrování prost ředků FM EI-IP Norsko, FM EHP
Norsko 2, FM Švýcarsko a Fond solidarity. Pro vyloučení pochybností se sjednává, že
software Viola zahrnuje dílo podle této smlouvy i podle jakýchkoliv smluv uzav řených
podle č lánku VI. této smlouvy .

(1)
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(2) Dílo bude zhotovitelem provedeno v souladu s vymezením obsaženým v P říloze 1 této
smlouvy a pokyny objednatele. Sou části díla je uživatelská a technická dokumentace dí-
la potřebná k jeho řádnému užití a zdrojový kód jakýchkoliv po č ítačových programů ,
které jsou sou částí díla.

(3) Objednatel se zavazuje zaplatit za provedení díla zhotoviteli cenu stanovenou v č lánku
IV. této smlouvy.

II. Způsob provedení díla

(1) Zhotovitel se zavazuje provést dílo na své náklady a nebezpeč í na základě a v souladu
se smlouvou a s pokyny objednatele. Pokyny k realizaci díla poskytne na stran ě objed-
natele ředitel odboru 55, případně jiná osoba pov ěřená objednatelem.

(2) Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli veškerou pot řebnou souč innost, zejména
poskytnout zhotoviteli informace o skutečnostech, které souvisí s provedením díla.

(3) Dílo bude zhotovitelem uvedeno do provozu v prostorách objednatele, které objednatel
určí. Zhotovitel odpovídá za bezpečnost svých pracovníků při plnění předmětu této
smlouvy v prostorách objednatele.

(4) Zhotovitel odpovídá objednateli za dodržení vnit řních pokynů a směrnic objednatele,
stanovujících provozn ě technické a bezpe čnostní podmínky pohybu zaměstnanců
v prostorách a zařízeních a nakládání s prost ředky, dokumenty a daty objednatele a to za
předpokladu, že objednatel s t ěmito vnit řními pokyny a směrnicemi seznámí zhotovite-
le.

(5) Zhotovitel je povinen při plnění předmětu této smlouvy zachovávat obecn ě závazné
právní předpisy z oblasti bezpe čnosti a hygieny práce, požární ochrany a životního pro-
středí.

(6) Zaměstnanci zhotovitele jsou povinni při č innosti v prostorách objednatele respektovat
pokyny objednatele a pohybovat se pouze v objednatelem vymezeném prostoru.

III. Předání díla

(1) Zhotovitel p ředá objednateli dílo nejpozději v termínech a dle specifikace uvedené
v P říloze č . 1 této smlouvy. Součástí předaného díla bude v souladu s 61. VI. Odst. (4)
této smlouvy rovn ěž uživatelská a technická dokumentace pot řebná k řádnému užití po-
č ítačového programu a zdrojový kód po č ítačového programu.

(2) 0 předání jednotlivých částí díla a p ředání dokončeného díla bude vyhotoven p ředávací
protokol podepsaný zástupci zhotovitele i objednatele.
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IV. Cena a platební podmínky

(1) Celková cena uvedená ve smlouvě je sjednána dohodou smluvních stran podle zákona
č .52611990 Sb., o cenách, ve zn ění pozdějších předpisů a je cenou konečnou a nepře-
kro č itelnou, která zahrnuje veškeré náklady spojené s realizací p ředmětu smlouvy, včet-
ně nákladů souvisejících s p řípadnými celními poplatky, dopravou do místa pln ění
apod.

(2) Celková dohodnutá smluvní cena za p ředmět plnění za celé období trvání smlouvy
č iní:

bez DPH

	

2 934 400,- K č ,
slovy (Dvamiliónydevětsettřicetčtyřitisícčtyřistacelých),

DPH ve výši 21% 616 224,- K č ,
slovy (Sestsetšestnácttisícdv ěstědvacetčtyřicelých),

včetně DPH

	

3 550 624,- Kč ,
slovy (Třimiliónypětsetpadesáttisícšestsetdvacetčtyřicelých),

Celková dohodnutá smluvní cena za roční vlnění 2013 činí:

bez DPH

	

1 680 000,- Kč ,
slovy (Jedenmiliónšestsetosmdesáttisíccelých),

DPH ve výši 21% 352 800,- K č ,
slovy (Třistapadesátdvatisícosmsetcelých),

včetně DPH

	

2 032 800,- Kč ,
slovy (Dvamiliónyt řicetdvatisícosmsetcelých),

Celková dohodnutá smluvní cena za roční plnění 2014 činí:

bez DPH

	

1 254 400,- Kč ,
slovy (Jedenmilióndvěstěpadesátčtyřitisícčtyřistacelých),

DPH ve výši 21% 263 424,- K č ,
slovy (Dvěstěšedesáttřitisíc čtyřistadvacetčtyřicelých),

včetně DPH

	

1 517 824,- Kč ,
slovy (Jedenmiliónpětsetsedmnácttisícosmsetdvacet čtyřicelých),

Hodinová sazba č iní 1 400,-Kč bez DPH.

Právo fakturovat předmět plnění vzniká po jeho p řevzetí a potvrzení p ředávacího proto-
kolu oprávněným zástupcem objednatele v místě plnění.

Vystavený daňový doklad/ faktura musí obsahovat:

a) rozepsání položek p ředmětu plnění přesně dle smlouvy,
b) uvedení jejich jednotkových cen,
c) zakázkové č íslo smlouvy,
d) č ísla účtu dodavatele,

(3)

(4)

(5)
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e) veškeré náležitosti dle § 28, odstavec 2, zákona č . 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve zn ění pozdějších předpisů ,

f) náležitosti obchodní listiny ve smyslu ustanovení § 13a obchodního zákoníku
g) nedílnou součástí faktury (v příloze) bude p ředávací protokol, který musí obsa-

hovat jednoznačné označení dodávky či služby, a to včetně přesných názvů po-
ložek, jejich po čet, jednotkové ceny, značku (výrobce), typ, výrobní čísla a u
nehmotných věcí č ísla licencí,

h) originál p ředávacího protokolu p řipojený k faktuře musí být s p ředepsanými
jmény zástupců obou smluvních stran podepsán jejich vlastnoru čními čitelnými
podpisy.

(6) Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu - faktury činí 21 dnů ode dne doručení
objednateli.

(7) V roce v němž je uskutečňováno plnění, musí být faktura doručena nejpozději do
15.12., nedohodnou-li se smluvní strany jinak.

(8) Objednatel má právo daňový doklad fakturu Zhotoviteli před uplynutím lhůty splat-
nosti vrátit, aniž by došlo k prodlení s jeho úhradou, obsahuje-li nesprávné údaje, ne-
správné náležitosti požadované ve smlouv ě , chybí-li na daňovém dokladu faktu ře ně-
která z náležitostí, chybí-li originál dodacího dokladu, nebo obsahuje jiné cenové údaje
nebo jiný druh č i množství p ředmětu plnění než dohodnuté ve smlouv ě . Nová lhůta
splatnosti v délce 21 dnů počne plynout ode dne doručení opraveného daňového dokla-
du objednateli.

(9) Daň z přidané hodnoty bude účtována v souladu se zákonem Č . 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty, ve zn ění pozdějších předpisů , ke dni uskutečnění zdanitelného plně -
ní.

(10) Platby budou probíhat výhradně v Kč a rovněž veškeré cenové údaje budou v této m ěně .

(11) Náklady rozvoje IS Viola 2013, které jsou spolufinancovány z fondů EU a které jsou
uvedeny v P říloze č . 1 smlouvy, budou ozna čeny registračním číslem projektu,
z důvodu přesné identifikace náklad ů pro daný aktuální projekt. Financovány z pro-
středků EU jsou úkoly označené SF a CF. Náklady z ostatních FM - EHP/Norsko, Švý-
carsko, Fond solidarity a EFF budou odd ě leny z důvodu přesné identifikace nákladů
podle pokynů objednatele. Společné body jsou na základě alokací proporcionálně rozdě-
leny mezi všechny finanční mechanismy.

(12) V souladu s Dopisem ředitelky Řídícího orgánu OPTP je zadavatel (příjemce dotace)
povinen zajistit, aby každý originální ú četní doklad vztahující se k OPTP, vydaný zho-
tovitelem, obsahoval informaci, že se jedná o projekt OPTP (název a registra ční č íslo
projektu). Financovány z prostředků EU jsou úkoly označené SF a CF. Finanční spolu-
účast EU, resp. ERDF musí být zdůrazněna během celé doby realizace a udržitelnosti
projektu.

4



EVROPSKÁ UNIE

EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ

INVESTICE DO VAŠÍ BUDOUCNOSTI

OPERA ČNÍ
PROGRAM
TECHNICKÁ
POMOC

V. Záruka, pozáru ční servis, další vývoj díla

(1) Nad rámec odpovědnosti za vady Zhotovitel poskytuje na p ředmět plnění specifikovaný
ve smlouvě záruku na bezvadnou funkčnost v délce trvání 24 měsíců .

(2) Záruční doba zač íná běžet ode dne p řevzetí předmětu plnění objednatelem.

(3) Zhotovitel se zavazuje v záruční době bezplatně odstranit vady p ředmětu plnění do 14
dnů od prokazatelného nahlášení vady (pokud není v záru čních podmínkách stanovena
lhůta kratší). Zhotovitel je povinen vady odstranit opravou, vým ěnou nebo opětovným
provedením vadné části předmětu plnění nebo jiným způsobem stanoveným právními
předpisy podle volby objednatele.

(4) V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vady předmětu plnění nebo nahrazením
vadného předmětu plnění shodným předmětem plnění novým, bezvadným ve lhůtě dle
odst. 3 tohoto č lánku, je Zhotovitel povinen uhradit objednateli smluvní pokutu uvede-
nou v č l. VIII. Smluvní pokuty a náhrada škody této Smlouvy dle odst. 1. Výše sankce
není omezena. Uhrazením smluvní pokuty není dot čeno právo objednatele na náhradu
škody v plné výši.

(5) Pokud Zhotovitel vady neodstraní ve lh ůtě uvedené v odst. 3 tohoto článku, je objedna-
tel oprávněn odstranit vady nebo zajistit služby sám nebo prost řednictvím třetích osob a
požadovat po Zhotoviteli úhradu nákladů účelně vynaložených v souvislosti s odstraňo-
váním vad. Uplatněním práva podle tohoto č lánku není dotčeno právo objednatele na
odstoupení od smlouvy.

(6) Zhotovitel odpovídá za to, že p ředmět plnění bude v souladu s touto smlouvou a pod-
mínkami stanovenými platnými právními p ředpisy. Zhotovitel zejména odpovídá za
shodu funkčního chování a vlastností předmětu plnění s dodanou dokumentací a ak-
ceptačním (nebo dle oboustranné dohody jiným) protokolem a za použitelnost p ředmětu
plnění pro účely vyplývající z této smlouvy a jejích p říloh.

(7) Zhotovitel neodpovídá za vady způsobené následujícími okolnostmi:

a) nevhodnými zásahy do p ředmětu plnění provedenými objednatelem či třetí
stranou nad rámec úprav schválených Zhotovitelem či uvedených v dokumen-
taci předmětu plnění;

b) vlivy změn technického a programového vybavení, které není sou částí předmě-
tu plnění, s výjimkou p řípadů , kdy Zhotovitel takové zm ěny schválil nebo kdy
takové změny byly uvedeny v dokumentaci p ředmětu plnění;

c) obsluhou ze strany objednatele č i třetích osob, která je v rozporu s dokumenta-
cí předmětu plněni;

d) užitím předmětu plnění, které je v rozporu s dokumentací p ředmětu plnění.
Pro uplatnění vad díla neplatí § 562 obchodního zákoníku. Objednatel je oprávn ěn
uplatnit vady p ředmětu plnění u Zhotovitele kdykoliv b ěhem záruční doby bez ohledu
na to, kdy objednatel takové vady zjistil nebo mohl zjistit. Pro vyloučení pochybností se
sjednává, že akceptací p ředmětu plnění nebo jeho části není dotčeno právo objednatele
uplatňovat nároky z vad p ředmětu plnění, které byly zjistitelné, ale zjišt ěny nebyly, v
průběhu akceptace.

(8)
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Pokud objednatel nemůže předmět plnění nebo jeho část pro vady užívat, prodlužuje se
záruční doba o dobu od oznámení vad Zhotoviteli do jejich úplného odstran ění Zhotovi-
telem.

(10) Za vadu díla se považuje i situace, kdy zhotovitel nepředá objednateli aktualizované
znění uživatelské a technické dokumentace a zdrojového kódu dle č lánku V1(4) této
smlouvy.

(11) Pozáruční servis, údržba, pravidelné služby b ěžného provozu a systémová podpora je
předmětem samostatné smlouvy MF 332113612011 uzav řené mezi objednatelem
a zhotovitelem dne 22.12.2011.

VI. Licen ční podmínky, autorská práva

(1) Zhotovitel a objednatel shodn ě konstatují, že dílo podle této smlouvy napl ňuje znaky
autorského díla ve smyslu zákona č . 121/2000 Sb. (dále jen ..autorský zákon") a ud ě luje
objednateli časově a místně neomezenou výhradní licenci k užití díla a software Viola.
Objednatel je oprávněn svým jménem vykonávat veškerá majetková práva k software
Viola. Objednatel tak zejména získává právo software Viola užít v rozsahu stanoveném
§ 12 autorského zákona. Je-li to pot řebné k užití software Viola v souladu s jeho urče-
ním, může objednatel poskytnout podlicenci rovn ěž třetím subjektům. Odměna za po-
skytnutí licence je zahrnuta v ceně díla uvedené v článku IV. této smlouvy. Zhotovitel
prohlašuje, že je oprávněným držitelem majetkových práv poskytnutých autorylautorem
díla software Viola, které jsou předmětem tohoto licenčního ujednání.

(2) Objednatel není oprávněn provádět zásahy do rozmnoženiny po č ítačového programu
uvedené v § 66 odst. 1 písm. a) Autorského zákona, je však oprávněn poč ítačový pro-
gram rozmnožovat za účelem jeho užití v souladu s jeho ur čením. Omezení uvedené
v tomto odstavci se neuplatní, pokud nastane alespo ň jeden z následujících případů :

a) zhotovitel se dostane do prodlení s prováděním díla podle této smlouvy č i
podle jakékoliv další smlouvy, jejímž předmětem bude další vývoj software
Viola, po dobu delší než 14 dn ů ,

b) zhotovitel na výzvu objednatele neposkytne pot řebnou souč innost k uzavření
smlouvyldodatku na další vývoj softwaru Viola nebo smluvní cena (v p řepočtu
na hodinovou sazbu) požadovaná zhotovitelem za provedení díla vymezeného
v návrhu dodatku/smlouvy p ři zachování nezbytného rozsahu práce p řekroč í
neodůvodněným č i nepřiměřeným způsobem smluvní cenu (v p řepočtu na ho-
dinovou sazbu) určenou v této smlouv ě .

c) objednatel a zhotovitel se písemně dohodnou.

V případě uvedeném pod písm. a) je objednatel povinen zhotovitele na zánik omezení
podle tohoto odst. 2 upozornit nejméně 7 dní před tím, než vykoná svá práva podle § 66
odst. 1 písm. a) Autorského zákona. Stanovená omezení se op ět uplatní ode dne, kdy
zhotovitel odstraní důvody prodlení, avšak pouze za p ředpokladu, že k odstranění důvo-
dů prodlení dojde nejpozději do 3 m ěsíců od jeho vzniku.

(9)
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(3) Zhotovitel je povinen se zdržet výkonu veškerých majetkových práv k software Viola.
Zhotovitel se zavazuje, že software Viola neposkytne bez souhlasu objednatele jiným
osobám než objednateli.

(4) Zhotovitel p ředá objednateli p říslušnou uživatelskou a technickou dokumentaci a zdro-
jový kód software Viola. V případě provedení změny v software Viola p ředá zhotovitel
objednateli i aktualizovanou uživatelskou a technickou dokumentaci pot řebnou k řád-
nému užití a dále zdrojový kód software Viola, a to do deseti pracovních dn ů po odsou-
hlasení změny objednatelem. Zdrojový kód bude p ředán objednateli v samostatné zape-
četěné obálce, starý kód bude vrácen zhotoviteli.

(5) Objednatel bude po dobu trvání zákazu dle článku VI. Odst. (2) tohoto č lánku nakládat
se zdrojovým kódem následujícím způsobem:

• objednatel nesmí otev řít obálku s kódem vyjma p řípadů uvedených v odst. (6)
tohoto článku,

• neposkytne kód nebo jeho části třetím subjektům,

. stanoví okruh osob, které mají právo do kódu nahlížet.

(9) Objednatel smí kdykoliv požádat o kontrolu aktuálnosti a stavu kódu, která proběhne za
přítomnosti zhotovitele. Objednatel smí nahlížet do kódu za ú čelem ověřeni, že jde sku-
tečně o zdrojový kód dodaného díla, ověření bezpečnosti, korektnosti dodaného díla
(např. jeho náležité okomentování). Zhotovitel se musí nejpozd ěji do pěti pracovních
dní od požádání objednatelem k této kontrole dostavit a poskytnout objednateli veške-
rou souč innost nezbytnou k vykonání kontroly. V případě , že se zhotovitel nedostaví do
pátého dne po oznámení žádosti o kontrolu aktuálnosti a stavu kódu, je objednavatel
oprávněn otevřít obálku uvedenou v odst. (4) tohoto č lánku.

(10) Zhotovitel smí kdykoliv požádat o kontrolu uložení a neporušenosti obálek se zdrojo-
vým kódem, která proběhne za p řítomnosti objednatele. Objednatel musí nejpozd ěji do
pěti pracovních dní od požádání zhotovitele kontrolu umožnit.

(11) V případě zániku omezení podle odst. (2) tohoto č lánku je objednatel oprávněn užít
software Viola v četně jeho zdrojového kódu bez omezení, zejména dokonč it software
Viola, provádět úpravy a dále vyvíjet software Viola, a to případně i prostřednictvím
třetích osob.

Zhotovitel prohlašuje, že předmět plnění dle této smlouvy nebude zatížen právy t řetích
osob, ze kterých by pro objednatele vyplynuly jakékoliv další finan ční nebo jiné nároky
ve prospěch třetích stran. V opačném případě zhotovitel ponese veškeré důsledky tako-
véhoto porušení práv t řetích osob.

VII. OP Technická pomoc

Zhotovitel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č . 320/2001 Sb., Zákon o finan ční
kontrole ve ve řejné správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů ,
osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly provád ěné v souvislosti
s úhradou zboží nebo služeb z ve řejných výdaj ů , tj. zhotovitel je povinen poskytnout
požadované informace a dokumentaci zam ěstnancům nebo zmocn ěncům pověřených

(9)

(1)
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orgánů (Zprostředkujícího Subjektu, Řídícího orgánu Operačního programu Technická
pomoc Ministerstva pro místní rozvoj, Ministerstva financí, Evropské komise, Evrop-
ského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného finančního úřadu a
dalších oprávněných orgánů státní správy) a vytvo řit výše uvedeným orgánům podmín-
ky k provedeni kontroly vztahující se k p ředmětu díla a poskytnout jim sou č innost.

(2) Zhotovitel je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací projektu
včetně originálů účetních dokladů v souladu s č lánkem 90 Nařízení Rady (ES)
č . 1083/2006 minimálně do konce roku 2021. Pokud je v českých právních p ředpisech
stanovena lhůta delší než v evropských právních p ředpisech, musí být použita pro
úschovu tato delší lhůta.

(3) Po dobu uvedenou v bod ě (2) tohoto č lánku je zhotovitel povinen umožnit osobám
oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících
s plněním smlouvy.

(4) Každý originál ú četního dokladu musí obsahovat informaci, že se jedná o projekt
„OPTP 2007-2013" a registrační číslo projektu.

(5) Zhotovitel je povinen všechny písemné zprávy, písemné výstupy a prezentace opat řit
vizuální identitou projektů dle Pravidel pro provádění informačních a propagačních
opatření.

(6) Body (1)-(5) tohoto č lánku se vztahují a zároveň vycházejí z požadavků kladených na
příjemce Operačního programu Technická pomoc.

VIII. Smluv ní pokuty a náhrada škody

(1) Při nedodrženi termínu p ředání dokončeného díla, p ři nedodržení dohodnutých termínů
předání jednotlivých částí díla a taktéž i při případném nedodržení objednatelem stano-
vené lhůty na odstranění vad díla je objednatel oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní
pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny díla za každý den prodlení. Zaplacením smluvní
pokuty není dotčena povinnost nahradit škodu způsobenou porušením povinností ulože-
ných touto smlouvou v plné výši. Náhrada škody se bude řídit obecně podle § 373 a ná-
sledujících Obchodního zákoníku v platném zn ění.

(2) P ři nedodržení termínu splatnosti faktury objednatelem je zhotovitel oprávn ěn požado-
vat úhradu úroku z prodlení. Výše úroku z prodlení se bude řídit nařízením vlády č .
142/1994 Sb., kterým se stanoví výše úrok ů z prodlení a poplatku z prodlení podle ob-
čanského zákoníku, v platném znění.

(3) Žádná ze smluvních stran není zodpov ědná za prodlení způsobené prodlením závazk ů
druhé smluvní strany.

(4) Limitování sankcí a jakákoliv ustanoveni týkající se omezení výše č i druhu náhrady
škody se nepřipouští.

(5) Zhotovitel odpovídá za veškeré škody způsobené objednateli porušením svých povin-
ností, porušením ustanovení této smlouvy nebo jiným protiprávním jednáním a za škody
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vzniklé v důsledku vad plnění, a to v plné výši. O náhradě škody platí obecná ustanove-
ní Obchodního zákoníku, v platném zn ění.

Jakákoliv ustanovení týkající se omezení výše č i druhu náhrady škody se nep řipouští.

Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení způsobené prodlením s pln ěním
závazků druhé smluvní strany.

IX. Ochrana informací

Obě smluvní strany berou na vědomí, že originál podepsané smlouvy bude
v elektronické podob ě zveřejněn na internetových stránkách Ministerstva financí a dle
zákona o veřejných zakázkách na profilu Zadavatele, a to bez časového omezeni. Obě
smluvní strany se zavazují udržovat v tajnosti a nezp řístupnit třetím osobám důvěrné in-
formace (jak jsou vymezeny níže). Povinnost poskytovat informace podle zákona
č . 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů není
tímto ustanovením dotčena.

(2) Za důvěrné informace se považují veškeré následující informace:

a) veškeré informace poskytnuté objednatelem zhotoviteli v souvislosti s touto
smlouvou;

b) informace, na která se vztahuje zákonem uložená povinnost ml čenlivosti ob-
jednatele;

c) veškeré další informace, které budou objednatelem či zhotovitelem označeny
jako důvěrné ve smyslu ustanovení § 152 zákona č . 137/2006 Sb., o ve řejných
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů .

Povinnost zachovávat mlčenlivost uvedená v tomto č lánku se nevztahuje na informace:

a) které je Objednatel povinen poskytnout t řetím osobám podle zákona č .
106/1999 Sb., o svobodném p řístupu k informacím, ve znění pozdějších před-
pisů

b) které jsou nebo se stanou všeobecn ě a veřejně přístupnými jinak, než poruše-
ním právních povinností ze strany zhotovitele,

c) u nichž je zhotovitel schopen prokázat, že mu byly známy a byly mu voln ě k
dispozici ještě před přijetím těchto informací od objednatele,

d) které hudou zhotoviteli po uzav ření této smlouvy sdě leny bez závazku ml čenli-
vosti třetí stranou, jež rovn ěž není ve vztahu k nim nijak vázána,

e) jejichž sdě lení se vyžaduje ze zákona.

(4) Důvěrné informace zahrnují rovněž veškeré informace získané náhodn ě nebo bez vě-
domí objednatele a dále veškeré informace získané od jakékoliv t řetí strany, které se tý-
kají objednatele či plnění této smlouvy.

(5) Smluvní strany se zavazují, že nezp řístupní jakékoliv t řetí osobě důvěrné informace
druhé strany bez jejího souhlasu, a to v jakékoliv form ě , a že podniknou všechny ne-

(1)

(3)

9



OPERAČNÍ

'

PROGRAM
TECHNICKA
POMOC

EVROPSKÁ LINE

EVROPSKÝ FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ

INVESTICE DO VAŠÍ BUDOUCNOSTI

zbytné kroky k zabezpe čení těchto informací. Zhotovitel je povinen zabezpečit veškeré
důvěrné informace objednatele proti odcizení nebo jinému zneužití.

(6) Zhotovitel se zavazuje, že důvěrné informace užije pouze za účelem plnění této smlou-
vy. Jiná použití nejsou bez písemného svolení objednatele p řípustná.

(7) Zhotovitel je povinen svého p řípadného subdodavatele zavázat povinností ml čenlivosti
a respektováním práv objednatele nejméně ve stejném rozsahu, v jakém je v tomto zá-
vazkovém vztahu zavázán sám.

(8) Trvání povinnosti ml čenlivosti podle tohoto č lánku je stanoveno následovn ě :

v případě smluv, jejichž předmětem je opakované plnění, po dobu 5 let od ukončení
smlouvy;

v případě smluv s jednorázovým plněním po dobu 5 let od skon čení záruční doby.

Za prokázané porušení ustanovení v tomto č lánku má druhá smluvní strana právo poža-
dovat náhradu takto vzniklé škody.

(10) V případě porušení povinností uložených smluvním stranám tímto článkem má druhá
smluvní strana právo, vedle náhrady škody, účtovat smluvní pokutu ve výši 100.000 K č
za každý případ porušení.

(11) Odbor 55 (součást MF a zároveň příjemce podpory z OPTP) je povinen do roku 2021 za
účelem ověřování plnění povinností vyplývajících ze Podmínek Opera čního programu
Technická pomoc, uzavřené mezi CRR a NF MF poskytovat požadované informace a
dokumentaci zam ěstnancům nebo zmocněncům pověřených orgánů (CRR; MMR; Mi-
nisterstva financí; Evropské komise, Evropského ú četního dvora, Nejvyššího kontrolní-
ho úřadu, příslušného finančního úřadu a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je
povinen vytvo řit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se
k realizaci projektu a poskytnout jim při prováděni kontroly součinnost.

X. Ukon čení smluvního vztahu

Smlouva se uzavírá na dobu ur č itou a to:

•

	

od podpisu smlouvy do 30.06.2014.

(2) Smluvní vztah skončí uplynutím doby uvedené v odstavci 1. tohoto č lánku. Ukončením
smlouvy nejsou dotčena práva z poskytnutí licencí na dobu neur čitou, práva
z odpovědnosti za vady, povinnost ml čenlivosti a další ustanovení smlouvy, která podle
svého obsahu mají trvat i po zániku smluvního vztahu.

Smluvní vztah založený touto smlouvou lze ukon čit i před uplynutím doby uvedené
v odstavci 1. tohoto č lánku písemnou dohodou obou smluvních stran a dalšími způsoby
stanovenými právními předpisy.

(4) Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od smlouvy z důvodů uvedených v zákoně , z
důvodů uvedených ve smlouvě a dále z důvodu podstatného porušení smlouvy ve smys-

b)

(9)

(1)

(3)
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lu ustanovení § 345 obchodního zákoníku, pokud podstatné porušení smlouvy, které je
důvodem pro odstoupení od smlouvy nebylo způsobeno okolnostmi vylučujícími odpo-
vědnost dle ustanovení § 374 obchodního zákoníku.

(5) Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v následujících p řípadech
podstatného porušení povinností zhotovitelem:

a) v případě, že bude rozhodnuto o likvidaci zhotovitele, a v p řípadě že zhotovitel
podá insolvenční návrh jako dlužník, insoíven ční návrh podaný proti zhotovite-
li bude zamítnut pro nedostatek majetku, bude rozhodnuto o úpadku zhotovite-
le nebo bude vydáno jiné rozhodnutí s obdobnými ú č inky;

b) v případě prodlení zhotovitele s dodáním p ředmětu plnění o více jak 30 kalen-
dářních dní po termínu plnění;

c) v případě , že zhotovitel neodstraní vady p ředmětu pln ění ani ve lhů tě 30 kalen-
dářních dní od jejich oznámení objednatelem;

d) v případě realizace p ředmětu smlouvy v rozporu s ustanoveními smlouvy, v
rozporu s obecně závaznými právními p ředpisy nebo v p řípadě nedodržování
jiných závazných dokumentů č i předpisů (zejména předpisů pro bezpečnost
práce, požární bezpe čnost apod.);

e) v případě jiného porušení povinností zhotovitele, které nebude odstran ěno ani
do 30 kalendářních dní od doručení výzvy objednatele.

(6) V případě odstoupení podle č lánku 5 písm. b), c) a e) je po marném uplynutí 30denní
lhůty objednatel oprávněn od smlouvy jednostrann ě odstoupit, a to bez jakýchkoliv
sankcí ze strany zhotovitele. Objednatel má v p řípadě odstoupení od smlouvy v každém
případě nárok na náhradu prokázaných nákladů , které mu vzniknou v souvislosti s ná-
hradním řešením, zejm. nákladů , které mohou vzniknout v souvislosti se zajištěním ná-
hradního pln ění.

(7) Objednatel je v p řípadě odstoupení od této smlouvy oprávn ěn podle své volby bud' od-
stoupit od smlouvy jako celku nebo odstoupit pouze od části smlouvy, která bude v do-
bě odstoupení nesplněna. V případě částečného odstoupení je zhotovitel povinen vrátit
objednateli cenu díla (byla-li již uhrazena) sníženou o hodnotu pln ění, která nejsou do-
tčena odstoupením.

(8) Zhotovitel je oprávněn od této smlouvy odstoupit v následujících p řípadech podstatného
porušení objednatelem:

a) bude-li objednatel v prodlení s pln ěním lhůty splatnosti daňového dokladu --
faktury o více jak 30 kalendářních dní, př ičemž nárok na úrok z prodlení, není
tímto ustanovením dotčen,

b) v případě prodlení objednatele s poskytnutím součinnosti o více než 30 kalen-
dářních dni od prokazatelného doručení písemné výzvy zhotovitele.

(9) Odstoupení od této smlouvy musí být písemné a musí v n ěm být uveden odkaz na usta-
novení této smlouvy č i právních předpisů , které zakládá oprávn ění od smlouvy odstou-
pit.

(10) Práva smluvních stran vzniklá před platným odstoupením od smlouvy nejsou odstoupe-
ním dotčena.

(11) V případě částečného odstoupení od této smlouvy zůstává tato smlouva v platnosti oh-
ledně těch částí díla, které nejsou dot čeny odstoupením.

11
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(12) V případě částečného odstoupení od této smlouvy je zhotovitel povinen do 5 pracovních
dnů od prokazatelného doručení odstoupeni p ředat objednateli ty části díla, které nebyly
dotčeny odstoupením, včetně případných zdrojových kódů a dalších podkladů nezbyt-
ných k dokončení díla objednatelem č i třetími osobami.

(13) V případě částečného odstoupení od této smlouvy má objednatel právo dokon č it dílo
sám nebo prostřednictvím jím určené osoby a je oprávněn použít za tímto účelem veške-
ré části díla, které nebyly dot čeny odstoupením.

(14) Smluvní vztah skon č í dnem doručení oznámení o odstoupení od smlouvy druhé smluvní
straně , nebo dnem uvedeným v oznámení.

(15) Odstoupení od této smlouvy či jiné ukončení smluvního vztahu založeného touto
smlouvou se nedotýká nároku na náhradu škody, smluvních pokut, ochrany neve řejných
informací, zajišt ění pohledávky kterékoliv ze stran, řešení sporů a ustanovení týkající se
těch práv a povinností, z jejichž povahy toto vyplývá.

XI. Rozhodné právo, řešení sporů

Tato smlouva se řídí právním řádem České republiky.

V souladu s § 262 odst. 1 obchodního zákoníku smluvní strany sjednávají, že závazkový
vztah založený touto smlouvou se řídí obchodním zákoníkem.

(3) Veškeré spory mezi smluvními stranami vyplývající z této smlouvy nebo z jejího poru-
šení, ukončení nebo neplatnosti, budou rozhodovány obecnými soudy Ceské republiky.

(4) Smluvní strany podle § 89a občanského soudního řádu určují jako místně příslušný
soud Obvodní soud pro Prahu 1; v p řípadě , že podle procesních p ředpisů je k rozhodo-
vání věci příslušný krajský soud, určují smluvní strany jako místn ě příslušný soud
Městský soud v Praze.

XII. Závěrečná ustanovení

(1) Nedílnou součástí této smlouvy je P říloha 1, která vymezuje rozsah díla.

(2) Dojde-li jakýmkoli způsobem k zániku smlouvy, nepozbývá č lánek VI. platnosti.

(3) Jakékoliv změny obsahu této smlouvy je možné provád ět jen vzestupn ě číslovanými
dodatky uč iněnými v písemné formě a odsouhlasenými oběma stranami. Jiná ujednání
jsou neplatná.

(4) Práva a povinnosti touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanove-
ními obchodního zákoníku, autorského zákona a dalších právních p ředpisů Ceské re-
publiky.

(5) Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž jeden
obdrží zhotovitel a jeden obdrží objednatel.

(6) Tato smlouva nabývá platnosti i ú činnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

(1)

(2)
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(7) Tato smlouva p ředstavuje úplnou dohodu smluvních stran ohledně vzájemných vztah ů ,
které upravuje, a nahrazuje veškerá p ředcházející ujednání a dohody v této předmětné
věci, at už ústní č i písemné.

Za objednatele:

	

Za zhotovitele

Česká republika - Ministerstvo financí

	

Krabat cz s.r.o.

C ^_-
/^1..,^ eti

Mgr. Radoslav Bulí ř

	

Ing. Ondřej Klimeš
ředitel odboru 38

	

jednatel společnosti

V Praze dne:

wlínistnrstvs► man,
116 10 PRAHA 1 -t.eae :A s

-zg

2 9 -04- 2013

	

V Praze dne:

	

2 9 _o4.
2013
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Příloha č . 1:

Termín Cena bez DPH Cena s
Úkol odevzdání DPH 21% DPH

SFICFIEFF
Oprava interface na monitorovací systémy
strukturálních fond ů 30.11.2013 112 000 23 520 135 520

SF/CF - programovací období 2014-
2020

Založeni okruhu, p ř ístupových prav, skupin,
rolí a subjektů 30.6.2014 56 000 11 760 67 760
Nastaveni programového řízení 30.6.2014 224 000 47 040 271 040
Nastaveni oběhu dokumentů 30.6.2014 112 000 23 520 135 520

Nastavení účtového rozvrhu a ú četních p řed-
kontací (s ohledem na AVIS, Státní pokladnu,

30.6.2014 112 000 23 520 135 520
Nastavení účetních doklad ů 30.6.2014 224 000 47 040 271 040
Nastavení certifikace doklad ů 30.6.2014 56 000 11 760 67 760
Nastavení sestav pro okruh 30.6.2014 168 000 - 35 280 _

	

203 280

Nastaveni p řenosů pro monitorovací systém,
IS CEDR, IS AVIS 30.6.2014 280 000 58 800 338 800

Školeni uživatel ů 30.6.2014 22 400 4 704 27 104

FM EHPINorska
Úprava interface na IS CEDR 30.11.2013 22 400 4 704 27 104

FM EHPINorska 2
Úprava interface na IS CEDR 30.11.2013 22 400 4 704 27 104

Implementace Violy pro ostatní zprost ředkova-
tele program ů 31.5.2013 224 000 ,

	

47 040 271 040

FM Švýcarsko
Úprava interface na IS CEDR 30.11.2013 22 400 4 704 27 104
Import IR 30.11.2013 44 800 9 408 54 208

P ř i řazení po řadí k ukazatel ům 30.11.2013 11 200 2 352 13 552

FMFS

;.Společné body
Založeni nových doklad ů a sestav 30.11.2013 168 000 35 280 203 280

Změny v účetnictví v návaznosti na legislativu
a metodické postupy 30.11.2013 89 600 18 816 108 416
P řechod na MSSQL2008 30.11.2013 56 000 11 760 67 760

Nastavení partner aktiva pasiva pro AČ 30.11.2013 112 000 23 520 135 520
Seskupeni p řednastaveni účetních doklad ů

_
30.11.2013 224 000 47 040 271 040

P ředkompilace Extension do knihovny 30.11.2013 22 400 4 704 27 104
Položkové nač ítáni v Hlavním panelu 30.11.2013 44 800 9 408 54 208

P ředě lat spojeni na dokladu - odd ě lit identifi-
kační a _ platební část 30.11.2013 112 000 23 520 135 520

Elektronické zpracováni bankovních výpis ů
ČN B 30.11.2013 224 000 47 040 271 040
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Zobrazení zpráv u documentu 30.11.2013 22 400 4 704 27 104

P řesun textové podoby dávek z proces ů do
p ř ílohy 30.11.2013 56 000 11 760 67 760
P ř idání/odstranění spojení na dokladu 30 11.2013 56 000 11 760 67 760

P ř i zakládání nových doklad ů eventueln ě
nových struktur nabídnount ve stromu tu na
které jsme stáli p ř i pokynu založit nový 30.11.2013 33 600 7 056 40 656

Celkem 2 934 400 616 224 3 550 624
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